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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n°® 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant I'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le réglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifies présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a I'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 uber die Freigabe der historischen Archive der Europdaischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geandert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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Opi~, ®

- WYPTAWATORY MEFOD ANTTM

On 20 Mly 1972 the Conncil pasged a Resolution with regard to
-+

em of compensatory arourntn~ for ceranla,

r rate
T~ damilation ia to be adopted formally after the entry into forece of the
ad

Mraotrr of Aecession. Refore forma ption,; the Commigsion pronoges %o make

ravtodin amandment s

he amendments ig firetly to clarify certsin

1 ado
to the draft Regﬁlation vhich will then he ineormorastaed in
tha origival text, The rurnose of ¢
D

nrarricjong 2nd secondly to add new provisions which anpesr to he necegsary for

tre rroner fimctionin~ of the system of compensatory awounfs. The latter sromn
. 1}

innlndes the new firet svhparasraph of Article ?(3) vherahy the compensatoxyr
amormt for ‘dovatvrad vheat will also apply in trade betweew the new Membher Statesg
and the new version of Article 7 whirh provides for the.

and third comirics,
Mhis loet provision is

introduntion of an evport tax should this bhe necessary.

desiemed to prevent deflection of trade which may occur where there is no refund

or where the refurd is low,
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VT/4.409 /708
Proposal for _
ihendments to the draft Regulation /EEC) the Council

'2vive dovm ceneral rulas for the svetem of nomnenentorr amopnt s

PN o

s onnpenic srmnavad t0 tha Nommeil Regolution of 20 Jnlwy 1972

-7 -

Finn Anaft Onen]ation refarred to above ig amerded z2s follows:

1.

~_amovrts shall he deducted from the levy or refind."

The following is substituted for the 1lst suhparagraph of Article 2(3):

"The compensatory amownt for common wheat rendered wnfit for human consumption
b denaturing, as specified in Article 7 of Resvlation Wo 120/67/EEC,'sha11 Te

that applicable to bharley.” ‘ .

The following is snbstituted for Article 3:

.

.
v

"The compensatery ammrte applicable in trade between two new Member States shall
be emal to: B
— +he compensatory amounts applicable in trade with the Commmity as originally
constituted, where there is no compensatory amount fixed in trade hetween
that Community and one of the Member States in question;
~ the difference between the amounts applicable in trade between each of
those new Member States and the Community as originally constituted, in

other cases." a : .
The following is subgtituted for Article 4:
"The compnensatory amowunts appiicable to the prédunts specified in
Article 1(c) 2rd (d) of Regulation No 120/67/FEG shall he determined by means
of the coefficients given in Regulations (EEC) Nos 968/€R, 1052/€8 and 1397/6€9."

A merord suhnaragraph is added to Article 5, as follows:

"n trade between rew Member States and third countries, the compensatory

e/ oo
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e felawine ig subetituted for Article 6:

"he ~rmmengatory amourt applicable shall be that fuling on the day of

irporteation or exportation.™
A, " mew Article 7 is added, as follows: .

"Artiecle 7
Where, for a given produvct, a compensatory amount is fixed which mugt he
dagunted from the export refund relating to third cowvntries and the refund,

if fixed at 2ll, is lower than the compensatory amount, then, when the. prednet

difference hetween the compensatory amount and the refund or, as the case may

he, not exceeding the compensatory amount, may be levied in the Member State

N

~in oqmestion."

7. Artiele 7 is rerumbered as Article 8 and the following third subparagraph is
“added to the renurbhered Article 8: '

'

"The Commigsiov is . anthorized to publish the compensatory ammunts together

with those fixed ir Articles 1 and 2(3).

8. Article 8 'ig rerumhered as Article 9. ‘ ’

- IT -

+—

t ie pronn~ed thot the Commeil adopt a new version of ths draft Regulation

ineorpors*i-~~ the amendments listed above.

ceifens
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Draft
pRATT AT (W) o / O THE COMNTT.

of

larine dmvm reneral rales for the srotem of compensatory amounts®

for rareals

wrm anrmaTy. OF THE EURCPEAN COMMINITTES,

Hexrdme raenrd to the Treaty comcerning the accecsion of mew Memher States to the
. . . . 1 .

Teranaan Eronomie Commumity and to the Burorpean Atomic Enerry Communlfy( ) sirred

a2t Pmgsels on 22 January 1972, and in particular Article 62(1) of the Act,

anmexed theretos;

Having regard  to the proposal from the Commissionj

~

Yhereas Articles 51 and 52 of +he Act provide that the prices te be applied in the

rew Memher States shall »» fired at a level different from that of the ecrmmen

8]

re

rricnn;  vheorean wmdcr ‘rricle 55 of the Act the difforences in price levels
to ke compensoted Y- 2 srotem of compensatory amomntss
T z » ~ompenca motmts

- \

mrrovamnt te Article 72 of the Moty M"rticles S1 2nd €2 of the Aet epnly

tn tha derivad Svtorvertion nrices for cereal

1

.
J

.. '
Thapans tha romnenactorr ammmts fixed for the products in question and applieahle
in trade barnen +ra Community as originally constituted and the new Memher States
and betweoen *ho maw Tamhew Statog and third countries are emual to the difference

betrraen the nminrcs Fiwnl Fam o +he new Member State in question ard the common nprices;

haress the »mleg for determinine the level of compensatory amounts for other
nereals meet, fw the 1i~n+ of Article 74(1) of the Act, be so drawm vp as to

arhieve 2 norrecgive alis~ment on the price ratio in the Commmitys

eeifone

;
) arwe 1 71, 77 ¥amak 1972, p. 5.
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“hamong it chowld he made elear that the application of Artisle 55(1)(b) of the
1t irvolves dednction of the compensatory amount from the levy or refimAd;

|
Wharens Article 55(3) cf the Act pfovides that the componasrtory ammmis ~nnlinahi-
in trode hotween the new Member States shall he determired hy direct refaronae
to the compensatory amovmts fived for each of those states
vicsiong should be clarified by specifying that in cach case the amowmt ~honld ha
2mal to the price difference hetween the Member States in muestion vsed for
determining the compensatory amouvnts épplicable in trade with the Community as

oricinally constituted;

Whereas, in accordance with Article 74(2) of the Act, the compensatory amounts
for prodvcts covered by Council Resulation No 121(67)EEC(1) of 13 June 1967 on
the rommon orrsanization of +the market in cereals, as lagt amended ty the Act
concerning the Corditions of Accession and the Adjustments to the Treatieé(z),
are derived from the compensatorj amount for the cereals to which they relate by
means of the coefficients or ruvles used in determining the levy, or the-
variable component of the levy, on these products; whereas the coefficierts in
muestion were determined in Council Regulation (EEC) Yo 968/63(3) of 15 July 1968
on the system to te applied to cereal-based compound feediﬁg stuffs, in

Comeil Requlation (BEC) Yo 1052/68(4) of 23 July 1968 on the import and evport
system for products processed from cereals and from rice, as last amended by
Resulation (ERC) No 1529/71(5), and in Council Ragulation (EBC) Yo 1397/69(6)

of 17 July 1969 fixing the standard qualities for certain_cereals and categories
of flour, groats and meal and the rules for fixing the threshold prices of these
caterories of products; whereas it is, however, necessary to specify that .they

are applicable in certain casess ' »

ifenn

gi; 0T Yo 117, 19 Jure 1967, p. 2269/67.
(i$ 0 No L 73, 27 Mareh 1972, p. 11,
(2\ 0J Yo I, 166, 17 Jnlr 1968, p. 2.
'(;‘g 0T No I, 179, 25 July 1968, p. 8.

(ég 0F Vo I, 162, 20 July 1971, p. 11.

0T ¥o. L 179, 21 July 1969, p. 6.
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v rg,y eines gk mureace of compensatory amomunts in intra-Commmity trade

e Se opemata tha satisfactory circulation of products between Vemher State

0]

ik Aiffanard mming lovnlg, a2 compensatoryamownt should be levied on imnorts

+n ~ "amber State svith a hirher price level and, conversely, such an amount
~=a74 he ~montaed on exports to a Member State with a lower price levely

“hevnns it therefore follows from Article 55(1)(a) of the Act, according to

wrirh comnarsatory amounts are levied by the importing Member State or granted .

by the exporting Member State, that is is for the Member §+3+9 with the highast

nrire level to g*ant or levy these amount%,

Whereas appropriate measures must be taken to avoid doflect10ﬂ of trade where,
n trade hetween a rew Mermber State and third cowmtries, the compensatory'amount

e to he dednéted from the refimd or where the refumd, if fixed at all, is'lower

}.:.

th=n +the compensatory amommts

Uherezrn detailed rules for levring aﬂd sranting oomnnnﬂptor" =~o mts chonld he

Lda

cuch os to aveid deflections in trade caused, in particular, %" d*ffereﬂc “in

their levels;

_Hhcreas for the sake of nrlarity the Commission should he =2 thorlzed to publich

the comn

oA

'1

neatory amounts fixed by the Coumeil in the Anmex list inz> thoze fiyed

tr the Commisgions

UAQ ADOPTET) MYTS REMUTATTCON:

Tha compensatorr amowmts 2pnliecnble wntil 31 Avsust 1973 is trade hetween the
Onwmvnity an ericivally ~ometitnted and the new Member States 2nd hetween the new

Pember Stote~ om? third emwiries shall, for the follewing produects, te as followe:

Trade with
Nn=eramic Irelard Urited Kingdom
V.. /metric ton v.2,/metric ton .2./metric ton
Aarvmev whoaat 9.9: '7.50 4.31
Drrler 8.F8 148K 42,22

o e, e
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Artinle 2
Ottt a———

T pammaasstar omaretg annlicable tmtil 31 Maly 1972 in +rade hetwcen the
it~ prisinelly constituted and the new Member States and between the

-

~erlTinierte to the compensatory amounts for the reference cereals:

;“~~~*“ﬁ3ucry Roforerre A Coofficiante apnlicable in trade with
At g fap cereal Denmark Irelnrd { mited Kingdom
T V?5‘* Common wheat 1.095 2.817 1.476°
Bre Rarlexr - 1,110 1.250.

Oata . Rarley 0.9€9 0.957 0.855

Vad e Rerley - 1.548 0.372.
1Millet S Barley . - 0.964 0.882
firain sorghum " Barley - - . 1.682 0.882 °

.

2. Trr svbcemvent calculations, the difference in the price ratio between the
roference ccrezl and each of the cereals in question in the new Momber States on
the one hand the the Commvnity as originally constituted on the other shall be

rradurlly eliminated at the rate specified in Article 52(2) of the Act.

The pricec rates on vhish the caleulation is based shall, for each new Member
M ]
state, he that resulting from the application of the compensatory amount for the

precading marketing year and, for the Commﬁnity, that used for fixing the

threshold prices for the new marketing year.

by dematwring as specified in Article 7 of Regulation No 120/67/FEC shall be that

annlicable to harley.

Mo compevcatory amommt shall be fixed for products:

(a) ™1line within subhemdings Mos 10.07A and D of the Common Customs Tariffy
(h) Falling vwithin headings No 10,02 and svbheadings Mo 10,058 and 10.07 B and
) of the Common Customs Tariff in trade between the Commumity as orisinally

constituted and Denmark.

2. The comnensatory amowrt for common wheat rendered unfit for human consumption

[ ]
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-

Artinle 3

&

~ampon~atorr amounts annlicahle in trade between two rew Membher States

7T bhe evinl tor

- T~ gorrencatory amomrts applicable in frade with the Commmity as 6ri#ina1)y
~o*sfi+“+ed, whers there is no compensatory amownt fixed in trade between
fAa-runitr and one of the Merber States in mquestiong

~ ™~ difforence between the amounts appliéable in trade between each of these

o Memher States and the Commmity as originally constituted, in other cases.

Article 4
The compersatory amorrts apnlicable to the products specified in Article 1(0)
e

and (d) of Resulation Mo 120/67/¥EC shall be determined by mesns of the soefficients

riven in Reculations (T%0) Wos-968/68, 1052/68 and 1397/69. .
Article 5 . N

In trade between rew Memher States and hetween those States and the Community
as oriminally constitrted, the compensatory amounts shall be levied or granted hy

thnt ome of the twn Merker States in question whose price level used in determining

the compensatory amounte is the higher. L :
In trade heotreen rew Mamber States and third countries, the compensatory amounts
shall be dedneted from the levy or refund. : '

14 ) .

Article 6

The comperentory amount »nnliezble shall be that ruling on the day of importation

or eynoritntion, ;

- ' Article 7

there, for a given prodnct, a compensatory amount is fixed which must he dedunted
from the ~ort refimd »21~ting to third countries and the refind, if fixed at all,
is lower thon the compencaitory amount, then, when the product in question is ex?ofted
te v third ~ommtry, an emaurt not exceedins the difference hetween the compensatory
aromt and the refund or, as the éase may be, not exceedins~ the compensatory ahount,

;

mar ha levisd w the new Memher State in cuestion.’

3
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Article 8
“amndiled rules for granting, levying and recovering comnensatory amommts chall
T~ o~rehoan to avoid deflections of trade and adopted in accordance with the

—woradnre laid dovm in Article 26 of Regulation ¥o 120/67/EEO.'

Mrtailed rules for the application of this Regulation, and in partiecvlar the
comrencatory amounts other than those determined in Article 1, shall be adonted
- tke same proeedure. ' '

Mhe Mormiccion shall he authorized to publish the compensatory amounts together

[P+

with those Ffixed in Articles 1 and 2(23).

< ' pAvtinla O
rtinla

Thiz Reevlation ghall enter into force on 1 February 1973.

This Resmlation shall be binding in its entirety and directly applicable in.all

Member States.

Done at Brussels, 19—, ' For the Council

‘The President
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RADETS FORORDNING (EOF) nr. ...
af -

om fastszttelse af de almindelige réglgr for udligningsbeledb for
korn. ) ) ' : ‘
- RADET FOR DE EUROPEISKE FALLESSKABER HAR -
under henvisning til traktaten vedrorende de nye medlemsstaters tiltradelse af
Det europziske skonomiske Fzllesskab "iog af Det europziske Atomenergifelles-—
skabl), underskrevet den 22. januar 1972, sarlig artikel 62, stk. 1 i den akt,
' der er knyttet dertil, B : ' - B

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og

ud fra legehde betragtninger:

Artiklerne Bl og 52 i akten bestemmer, at der for de nye medlemsstater skal fast-
szttes priser, der afviger fra de fazlles prisers niveau; i henhold til artikel

55 i akten udlignes disse forskelle i prisniveauet ved en ordning om undlignings—
_belob; ' s |
Vfor_korn finder de i artiklerne 51 og 52 nmvnfe beétémmelser anvendeise pad de af-
ledte interventiqnspriqer i henhold til grtikel‘73 i akien o, ) .
: fof de produkter,.der bersres af denne fastszttelse, er de galdende ﬁdlignings—'
" belsb i samhandelen mellem Fzllesskabet i dets30prindelige udstrakning og de nye
medlemsstater, sdvel som mellem disse sidstnavnte steter og tredjelande, lig med
forskellen melleﬁ de - priser, der er fastsat for den pégaldende nye medlemsstat,
og de falles priser; » '
for de svrige kornsorter, ber reglerné for bestemmelse af storfelsen‘af udlig=—-
ningsbelsbene under hensyntagen til artikel T4, stk. 1, i akten festszttes sile~
des, at der opnds en trinvis tilnermelse til det prisforhold, som bestdr inden
for Fzllesskabet; - .

det ber praciseres, at anvendelse af bestemmelserne i artikel 55, stke 1, litra
b) i akten medforer fradrag af importafgiften eller restitutionen i udlignings-—
belobet; "

1) EFT nr. L 73 af 27.3.1972, s. 5.



artikéi'SS, stke 3, i akten fastéatter, ;t de udligningsbeleb, der anvendes i
samhandelen mellem de nye medlemsstater, bestemmes i forhold til de udlignings-
beleb, der er fastsat for hvert af dem; disse bestemmelser ber nermere praci-

- seres, sdledes at disse beleb i hvert enkelt tilfazlde svarer til den prisfor-
'skel, der bestir mellem de ﬁégaldende medlemsstater, og som blev lagt til gruhd
ved fastszttelsen af de udligningsbelsb, der blev anvendi i samhandelen med

)

Fzllesskabet i dets oprindelige udstrakning;

3 henhold i1~ “artikel 74, stk. 2, i akten-afledes udligningsbelobet

for forarbejdede varer henherende under Ridets forordning nr. 120/67/ESF af

13. juni 1967 om den fzlles markedsordning for kornl), senest andret ved akten
vedrsrende tiltradelsesvilkidrene og tilpasningerne af traktaterne ), af det
udligningsbeleb, der anvendes pd de kornsorter, som disse varer stdr i forbindel-—
 se med, ved hjelp af koefficienter eller regler, der er lagt til grund-ved fast—
sattelsen af importafgiften eller af importafgiftens variable element for dis-
se varer; de omtalte koefficienter er.fastsat ved Ridets forordning (EOF) nr.

: 968/68 af 15. juli 1968 om regler for kornfoderbland1nger3 ) ved Ridets for-
ordning (EOF) nr. 1052/68 af 23. juli 1968 om regler for indfersel og udfersel

- af produkter forarbejdet pd basis af korn og rls4 s senest azndret ved forordning
(EgF) nr. 1529/715), samt ved Ridets forordning (EOF) nr. 1397/69 af 17. juli
1969 om fastsattelse af standardkvaliteter for bestemte kornsorter og for visse
former for mel og grove og fine gryn samt regler om fastszttelse af tarskel-
priser for disse former for produkter6 3 det er imidlertid nedvendigt at przci-

sere deres anvendelse-i visse tilfalde; ) T U

" da formélet med udllgnlngsbelzbene er at mullg gere en vareudveksllng mellem to
medlemsstater med forskelligt prisniveau under tilfredsstillende betingelser,
ber der opk;aves’et udligningsbeleb i tilfzlde af indfersel i en medlemsstat
med hejere prisniveau og omvendt yde et udliéningsbeleb i tilf=lde af udforsel

til en medlemsstat med lavere prisniveauj™

herefter betyder artikel 55, stk. 1, litra a), i akien, ifolge hvilken udlig-~

£O

'ningsbelebene opkrazves af importmedlemsstaten og ydes af eksportmedlemsstaten,
at opkravningen og ydelsen af disse belob pdhviler den medlemsétai, hvis pris-—

- niveau er hejest;

1) EFT nr. 117 af 19.6.1967, s. 2269/67.
2) EFT nr. L 73 af 27.3.1972, s. 11.

3) EFT nr. L 166 af 17.7.1968, s. 2.

43 EFT nr. L 179 af 25.7.1968, s. 8.

5) EFT nr. L 162 af 20.7.1971, s. 11.

~ 6) EFT nr. L 179 af 21.7.1969, s. 6.



hvis ﬁdligningsbelzbet i samhandelen mellem en ny medlemsstat og.tredjelande
skal trzkkes fra restitutionen, og denne er lavere end udligningsbelebet, el-
ler ikke fastsat, skal der traffes egnede foranstaltninger for at forhindre

- fordre jninger i handelen;.

de nzrmere regler om opkravning og ydelse af udligningsbelebene skal fast-
szttes sdledes, at fordrejninger i handelen, som sazrlig forskellen mellem ni-
veaunerne kunne fore til, undgds; '
af klarhedshensyﬁ er det hensigtsmazssigt, at Kommissionen bemyndiges til at gen-—
give de af Ridet fastsatte udligningsbeleb i det bilag, hvori de af Kommissio—

nen fastsatte er anfort - S

- UDSTEDT FZLGENDE FORORDNING:

T -0 1o Artikel 1

" De udligningsbeleb, der skal anvendes indtil 3l. juli 1973 i samhandelen mellem
Fallesskabet i dets oprindelige udstrazkning og de nye medlemsstater, og mellem

- disse sidste og tredjelande, udger for falgendevkofnsorterlde nedenfor angivne
beleb: I ' '

Samhandel med . ‘
’ Danmark Irland Det forencde Kongerige
RE/ton RE/ton RE/ton
Bled hvede’ o -1 9,95 7,50 44,31
Byg o - 8,68 . 14,86 - 42,33

Artikel 2
l. De udligningsbeleb, der skal anvendes indtil 31. juli 1973 i samhandelen
mellem Fellesskabet i dets oprindelige udsirzkning og de nye meglemsstater, og
mellem disse sidste og tredjelande, beregnes under anvendelse af de nedennavnte

koefficienter pd de udligningsbeleb; der anvendes for referencekornsorten:



Vare for Koefficienter, der anvendes i samhandelen med|
hvilken ud- Reference- o . .

ligningsbe- kornsort Danmark Irland Det forenede Kongerige

lebet anvendes

Hird hvede Blod hvede 1,095 2,817 1,476

Rug Byg - 1,110 . 1,250

Havre Byg 0,969 0,957 0,855

Wajs Byg - - 1,548 0,872

Hirse Bye - 0,964 . 0,882 °

Sorghum Byg - 1,682 0,882

',‘2. For folgende fastszttelser afskaffes i det tempo, der er fastsat i artikel

52, stk. 2, i akten, trinvis den forskel, der bestér mellem prisforholdene
mellem referencekornsorten og hver af de pdgzldende kornsorter, i de nye med-—

_ lemsstaier pa den ene side og i Fzllesskabet péd den anden side. -

Det prisforhold, der lagges til grund for beregningen for hver ny medlemsstat,
: er det, der folger af anvendelsen af udligningsbelebet for det'forlabne.hzstér,
og for Fzllesskabet det, der tages hensyn til ved fastsattelse af t&rskelprlser—

“ne for det nye hostar.
3. Det udligningsbelzb, der anvendes for bled hvede, som er gjort uegnet til

menneskefode ved denaturering i overensstemmelse med artikel ( i forordnlng nre

- 120/67/ﬁ2F, er det, der anvendes for byg.

Der féstsatteé intet udligninésbelab: _ .. : ) .
a) for varer henhorende under position 10;07 A og D i den felles toldﬁafif}

.b) for varer henhsrende under position 10.02, og underpositionerﬁe 10.05 B, 10.07
"Bog Ciden faelles toldtarif i samhandeien mellem Fzllesskabet i dets oprindeli-
- ge udstrazkning og Danmark. ' | - '

[N

Artikel 3 B

~ De udligningsbelob, der.anvenées i éamhaﬁdelen méllem to nye médlemsstater, er

lig med: : ' . o ' ' A

- udligningsbelobene, der anvendes i samhandclen med Fellesskabet i dets oprin-
delige udstrazkning, hvis der i samhandelen mellem dette og en af disse nye

. medlemsstater ikke er fastsat noget udligningsbelob;

— forskellen mellem de udligningsbeleb, der anvendes i samhandelen mellem hver



af disse nye medlemsstater og Fellesskabet i dets oprindelige udstrzkning,
i alle andre tilfzlde. ’

. Artikel 4

" De ﬁdligningsbéleb, der anvendes for varer, éomler‘nQVnt i artikel 1, 1litra c)
og d) i forordning nr. 120/67/EOF, bestemmes ved hjzlp af de koefficienter, der
© er angivet i forordnlngerne (EﬂF) nre. 968/68 (EﬂF) nr. 1052/68 og (EﬁF) nr.

1397/68. B

-

... artikel 5

I samhandelen mellem de nye medlemsstater indbyrdes og med Fellesskabet i dets
" oprindelige udstrzkning opkrazves eller ydes udligningsbelebene af den af de pi—
geldende medlemsstater, for hvilken det prisniveau, der er taget hensyn til ved

bestemmelse af udligningsbelzbene, er hejest.

I samhandelen mellem de nye medlemsstater og tredgelande trwkkes udllgnlnns—

belobene fra 1mportafg1ften og resiltuilonen.
. Artikel 6

- Det udligningsbelob, der anvendes, er det, som gzlder pd ind- eller udfersels-
s . - . N . - ' .

dagen. = —_—

_ Artikel 7

"~ Hvis der for en vare er fastsat et udligningsbeléb der skal trzkkes fra resti-

" tutionen for udfersler til tredgelande, og hvis restitutionen er lavere end det—
te udligningsbeleb eller ikke er fasts at, kan der ved uwdfersel til tredjelande -
af den pigzldende vare i den pagmldende nye'medlemsstai fastsezttes opkrzvning af
ef beleb, der hojest er lig med forskellen mellem udligningsbelsb og restitutipn
eller, i givet fald med udligningsbelobet. ( )
De nzrmere regler for ydelse, opkrzvning og inddrivelse af udligninésbelobene
fastszttes sarligt med henblik pd at forebygge fordrejninger i handelen og i
henhold til den fremgangsmide, der er fastsat i artikel 26 i forordning nr.

' 120/67/E3P.



Gennémfzrelsesbestemmelserne til denne forordning, serlig vedrsrende andre ud-
ligningsbeleb end dem, der er fastsat i artikel 1, fastszttes efter samme frem—
gangsméde. ' ' - o

- Kommissionen bemyndiges til at offentliggere disse udligningsbeleb sammen med
de udligningsbelob, der er fastsat i artikel 1 og artikel 2, stk. 3. .

- . , - - oy
. . - -

. Artikel 9 | -

" Denne forordning trader i kraft den 1. februar 1973.

: Deﬁne forordning er bindende i alle enkeltheder og gzlder umiddélbart i hver

medlemsstat.
- Udferdiget i Bruxelles, den .
-Al'. ‘ L ‘.1= . .‘ P& Ridets vegne f"
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